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L,2 [sine dubio i.q. "194 ¢, permutatis literis
r et s]1) meliorem , praestantiorem esse vel
fieri : 12 LN+ Lha-7 : “1Lh : BéNTiov EoTon
oot Jer. 45,20; 1 Cor. 11,17; 1 Cor. 12,31; Hebr.
7,22. a) c.c. A9°7 1 pers. vel rei, quae superatur: Ps.
36,17; .40 t AWM. ANhC : RN A- 1 T80 ¢
Sir. 25,11; -1P0 ¢ Y& 0-fav- : @wIP 1 L-RP-av- :
A9°7 ¢ Dan. 1,15; Hebr. 1,4 rom.; Koh. 4,3;
Koh. 4,13; Sir. 19,24; Jes. 56,5; “120t = 9°mét ¢
L6 « A9 ¢ P57LN. : Ruth 3,10; Hebr. 11,4.
b) c. & pers., Jud. 11,25. ¢) c. Acc. pers. vel
rei, quae superatur: A IPNNI°Pav- 1 K tav- :
1 Reg. 30,24; 1 Reg. 16,12; a7t : +1£4:
kpeittwv avthg Esth. 1,19; 4704 : &3 Lnav-
Ep. Jer. 67; d) melius se habere Ruth 4,9. 2)
meliorem , praestantiorem esse in tractanda vel
efficienda re vel magisidoneum esse rei, c.c. Acc.
Infin. et c. 49°7 ¢ vel A  vel Acc. pers., ut: A9°7 ¢
NAAV-: PPRPT : LN ALIT : UTiep
Appotepa EAenpoouvn puoetat Sir. 40,24; LAt
T80t AT Th e Sir. 29,12; Hebr. 12,24;
T LLN 1 ARIE ¢ kAMoV emiyyvidokelg Act.
25,10 rom.; 4 Esr. 5,20; 0% ¢ &75.L80% ¢ M. ¢
(AL&d:) 4 Esr. 1,27; Mt F2L0: ANLAT ¢
AKXC7 : M4 e 4 Esr. 1,31. 3) melius , potius ,
satius est alicui, praestat , ( magis) expedit , c.
A : pers. Phil. 1,23, et c. Acc. pers., ut: H2-3.&0h :
T oUpgépovia oot Bar. 4,3. a) c.c. Nom. rei
vel pers., quae melior est et c. 49°7 ¢ rei, quae
superatur: A7 ¢ FBLAN ¢ A9 LREP : )
€oTiv ayadn oot Umep emta vioug Ruth 4,15;
{DiL.0612} saepius c¢. Nom. Infin., ut: £-%.80% :
Pt 2 WO 2 hRO- 1 mori mibi praestat quam
vivere , Tob. 3,6; Ps. 72,27; L7180 N.PQ :
ICL : RPOCP ¢ Prov. 8,19; Prov. 9,19; Prov.
25,24. b) impers.: &8N : AI°LARH : melius
mihi erat (melius me habebam) guam nunc
, Hos. 2,9; a) seq. Subj. verbi, ut: £-3£0% :
7°10A ¢ melius est nobis reverti Num. 14,3; Num.
20,3; £-3L0NG>- 1 AhC : CUPPEPEL UPTV TVAL EY D
améNOw Joh. 16,7; Marc. 9,42; 4 Esr. 3,37; sin

id, quod praestantia superatur, adjectum est, et
ipsum in Subj. , praemissa praep. A9°% :, ponitur:
LALAL ¢ ARP: @b AR AMANMIC ¢
APKLP : @0 £ AL : (A ¢ 1 Par. 21,13; Prov.
25,7; Dan. apocr. 1,23: &880 : T&C: T4 :
ATI0C ¢ 9°0A = ANL < Sir. 22,15; Sir. 25,16;
Sir. 20,2; Sir. 20,18; Sir. 29,22; Sir. 30,14; Sir. 30,30.
B) seq. vel praem. enunciatione conditionali:
AP0 £ 0N : -0t 2 a0 PAC : 0PNDL 2 Job
14,13; Matth. 26,24; 2 Petr. 2,21; & p80av- :
Axav : N4« W79 : 1 Cor. 7,8.
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